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1 SerMer [name, address, country)
Expédl!slloer (nom, adrasse, pays) |

M MAGNA
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INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative

au contract de transport international de
marchandise par routs (CMR)

This carrlage ks subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact far the
Internatienal Carriage of goods by road
{CMR)

2 Conslgnee {narme, address, country)
Destinatalre (norn, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGaA
1 Hermann-Hagenmeyer-Strale
UNTERGRUPPENBACH 74199 DE

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs {nom, adreste, pays)
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3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pout la livraison de la marchandise

17 successlve carrlers (p;
Transporteuers s e

8. address, muntryl

HR-EeAz]
fmo& é#ge d

Place / Lleu

UNTERGRUPPENBA

351507 sue 147

Country / Pays

Deutschland

4 Place of ruceipt of the goods Magna PT S.p.A.
Liey et date de laprise en charge de lamachandise  Via del Ciclaminl 4 70026

10.04.2026 Modugno

Place { Ueu

Modugno (BARI)

Date/Date

10.04.2026

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents anpexés

Warenbegleitschein-Nr.: 327233

Possible packaging components: cardbaard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
taps PP 5, VClbag LDPE 4, envelopa for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’?

Mirques st numéros Nomibre dus culis Made d'embllage Nature de b marchandiss No. Statistigus Poidy brut ke Cabuage m?
l‘! 1'!1 1,480/278,080
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoit  [Aumerodiopliquatto Nuimére UN Group d'emballage A pidyeer par Lexpediteur Muntisie Le efwstinataine
ho9 Freighl/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions {Customs and other formalities) Subtotal/Sofide
Instruction de l'expeditever (formalites dauaniéres et autres) Surcharges;/’ lé
Incidental expenses/Frais
: Accessoires
Container No: Varlous/Oivars  +
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Preseription affranchissement Conventions particulléres
Feee / Franko b .
ot free/ hon Franco Ell'}fered d-utv
21 Prdnted on Md M 24 Goods recelved Data
Etcbilea d mo (BAR" 10-0 . 026 Réception des marchandkes  Date
22 23 L2 0-052 7€ eyt onfle - . 00 %
in noma & par ¢onta del mirfenta SK64% 8221 U0z 1
A mac 0 dIN
b B)sJ
m?g;;ﬂ:‘l:;;:,f;aﬁj b Sigrrature amd \tnmEcI’)*n- Signature and stamp of 1he consignes
Patiita VA 04885850728 ‘\ Slgnaturewlmhr 6 Signature et timbre du destinatalre
s i e s e et ik - o GA) WIED BOTO#F CTOASIES IJBIBO'L qg",l. -]
Fom To kin nder  Expediteur des palefte: Palett recefver / Destinatalre des palettes

[Type Nurnhier No exchange achiange  Jiype humber No exchange Tyethanze
Suro-Sallet Eurc-PaRedL

JW il
Srmple pallrt STmpln patat

28 Carriers contracior

27 OIf, Churscteristic Loud ety i1KG

Car
[Traler

Recelver confirmation / date / signature

Driver contirmation [ date / signature

Used Gen N

[COnational

[CJeitateral

[Jea [Jcenr
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AD| 06.07

1 Sender [name, address, country)

Expéditeuer {(nom, adresse, pays}

M g
"8 Moaisns tads! Ce

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carriage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Conventlen on the Contact for the
International Carriage of guods by road
[CMR)

LETTRE DE VOITURE [INTERNATIONALE

r
. C M R
Ce Transport est sourmls, nenobstart toute
clause contralre, a la conventlen relative

au contract de transpon internationat de
marchandise par roule (CMR)

2 Conslgnee {name, address, ¢country)
Destinataire (nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KGal
1 Hermann-Hagenmeyer-Strafe

16 Carrer (name, address, countey)
Transpartewrs (rom, adreste, pays)

LOBINA

UNTERGRUPPENBACH 74199 DE
3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 Successive carriers (name, address, country}
LUeu prévu pour la livraison de Ja marchandise Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
Place / Lleu
UNTERGRUPPENBA
Country / Pays
Deutschland
4  Phace of recaipl of the goods Magna PT S.p.A,
Liew et date de |a prise en charpe de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70026
10.04.2025 Madugna
Place { Ueu
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Carrer's reservations and observations
10.04-2026 Réserves et observations des transporteurs
5 Anached documents . . . .
Documents annexés Possible packaging components: cardboard perts PARP 20, wooden gallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for labe! LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 327233
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Stotistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Mirgues et numeros Nombre des colis Mude d'emballage Rature de la marchandise No. SLatistigue Puids brut kg Cabage m*
Del.N/INV. Reference |Cust./Int Part N Qty Uoil No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4059211 | free of charge 2 PC 2  [Cartone 154,200
500138844 dalivery 2510002410-005 gingolo_Renault 137,200
4059212 | free of charge 2 PC 2  [Gartonbox1 157,280
500138845 delivery 2510001744-002 trasmission Daimler 140,880
[Total Boxes: Total Wt.KgiNet WLKG
Ref to Nr.9 {Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoil  [Nomero dupliquatto Numése UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monnaie Le destinalsire
ho9 Freight/Prix de Lranspuorl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Custems and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de Mexpediteuer {formalites douaniéres et autres} Surcharges/Supgpléments
ncidental experses/Frais
. Accasstires
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as te trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko b R
Not tree / Non Franco ellvared duty
21 Printed on 24 Goods received Data
Etablle a MOdugnO (BARI) 10.04.2026 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 0___
In nomo a per conta del mittonta SKG641WT#
A mac
mggm:mg?;aﬁ} "- Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignee
Farlite IVA 04886850728 \ Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du dest(nataire
[T oo wr e 0w e atin el With border crassings
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Tyne Number No eschange aehaige  [Twpe Aumber No Fechange Tushange
Sut -2alle] Eura-Pake.
o plrt _W
|Fmpie paliet Yehmpla paliat
26 Carriers contractor
Recel firmatt date / signat D i
% SR Py confirmation / date / signature river contirmation / date / signature
Ca
e
Useed GenNe [CNztional [Ceiateal CJec [CJcenr




Magna PT B.V. & Co. KGaA Delivery no. / Date: 4059211/ 10.04.2026
Hermann-Hagenmeyer-StraRe 1 Purch. ord. no.: free of charge delivery
|

74199 UNTERGRUPPENBACH Purch. ord. Date: 09.04.2026
GERMANIA Supplier's no.: 0091001893
Order no. / Date: 1369975/ 09.04.2026
Customer no.: 8000
Consignee: 8000

Packager Int. Cons.:

05 Service / Ersatzteil
Persecn in charge: Bruno Maria Giovanna
Tel. no. / Fax:

loading station:

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight 154,200 KG Net weight 137,200 KG Volumes ‘ 333,900 CD3

|
|
FREE OF CHARGE DELIVERY
| DDP Heilbronn

|

Only for customer purpose:
PN 2510002410-005

Piece price 926,09 EUR

TOTAL AMOUNT 1.852,18 EUR
Only for customer purpose:

PN 2510001744-002

Piece price 945,68 EUR

TOTAL AMOUNT 1.891,36 EUR

TOTAL AMOUNT (ALL) 3743,54 EUR

Item Material Quantity Weight
Description

000010 2510002410-005 2 PC 137,200 KG
Transmission System RSA HR10 P13A 1A
AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a s0cio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 DOOO 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

170026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

Subject to the activity of the direction and coordination of Magna Powertrain GmbH



Doc. no. / Date Page
4059211 /10.04.2026 2
Item Material Quantity Weight
Description
RICH 20260409-03
Serial no.: ( 320105590RTBADOC52, 320105590RTBADOCTF )
900001  PAK-700454 2 PC 17 KG
Cartone singolo_Renault
terms of dispatch: 05 Truck Supplier
terms of delivery: DDP Heilbronn

AEQF: n, autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico L.v.R.Imprese di Barl IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR; BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel.080-5 8581 11 WwWw.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 58582 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivitd di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
Subject to the activity of the direction and coordination of Magna Powertrain GmbH



